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Встреча для вас

А началось все самым будничным, можно 
сказать даже школярским путем. После 
фольклорно-песенной романтики «Лесной 
песни» Леси Украинки. чтобы подняться 
еще на одну ступеньку в мастерстве, режис­
серу и актерам необходим был для работы 
романтизм высокой трагедии, оптимистиче­
ской трагедии. Нужен он был для тренажа, 
для распевки, для «постановки голоса». Ис­
тория чудака-режиссера, называвшего сечя 
Искремасом. что означало «иснусство рево­
люции массам», история трагическая и 
смешная, искренне и незатейливо переда­
вавшая поэзию и жестокость первых лет 
революции, пришлась как нельзя впору. 
Эксперимент был рискованным — ни один 
театр до того не брался еще за этот мате­
риал, И наши местные критики приняли 
спектакль неоднозначно. А приезжие кри­
тики. отсматривавшие в ту пору работы те­
атров разных городов на проходившем у 
нас фестивале «Героическое освоение Сиби­
ри и Дальнего Востока», однозначно сказа­
ли: «Хорошо!»

Теперь уже трудно восстановить, как, у 
кого возникла идея сделать этот спектакль 
участником VIII конгресса международной 
ассоциации театров для детей и юношества, 
впервые проходившего в нашей стране в 
Москве осенью прошлого года, где в жюри 
были представители театрального искусства 
из 47 стран мира. Это тоже был своего ро­
да рискованный эксперимент: советских те­
атров на конгрессе было всего восемь — 
Московский центральный детский театр, 
Грузинский национальный ТЮЗ. ТЮЗы из 
Ленинграда, Запорожья, Кирова. Саратова, 
Риги. И — из Иркутска. Наш спектакль по- 
нравился. Об этом писали газеты, расска 
зывали очевидцы. А недавно мы вновь по­
лучили косвенное тому подтверждение во 
время пребывания у нас большой группы 
деятелей театра из ГДР.

Т акое длинное вступление к этой встре- 
1 че необходимо, чтобы читателям бы­

ло понятно, почему на вопрос, что приве­
ло немецких актеров, критиков, режиссе­
ров в Иркутск, руководитель группы за­
ведующая секцией творчества актеров 
объединения театров ГДР Анна Бо-Лесик
ответила:

— Мы приехали посмотреть спектакль 
об Искремасе.

Конечно же, они смотрели не только «Го­
ри, гори, моя звездам, но и другие спек­
такли ТЮЗа, которые шли в течение этой не­
дели визита, в том числе «Малыш» и «При­
дет человечек», которые наш ТЮЗ тоже 
впервые открыл для театральной сцены. 
Они были на репетициях и тренаже, они 
обсуждали с актеоами спектакли, встреча­
лись в Доме дружбы с активистами област­
ного отделения общества СССР—ГДР, они 
ездили на Байкал, гуляли по Иркутску... И

на прощальной встрече с театральной об­
щественностью города в Доме актера Ан­
не Бо-Лесик, снова О1вечая на тот же воп­
рос, добавила:

— И познакомиться с Сибирью, неболь­
шой ее частью — Иркутском и Байкалом. 
Это незабываемо.

ИСКРЕМАС
ути искусства — это уж точно — неисповедимы. Думаю, ни главный режиссер 
нашего ТЮЗа Вячеслав Всеволодович Кокорин, ни его актеры, затевая в 1983 го­

ду постановку спектакля по киносценарию популярного фильма Александра Митты 
«Гори, гори, моя звезда», нс могли и предположить, что он свяжет их с почти пятью­
десятью странами мира и станет своего рода визой для поездки в этом году в Фин­
ляндию

А в остальном на встрече разговор шел 
профессиональный. В группе немецних гос­
тей были представители разных театраль­
ных профессий, из разных городов — Бер­
лин. Карл-Маркс-Штадт, Галле. Лейпциг, Вей­
мар и других. Часть из них впервые виде­
ла спектакль ТЮЗа ./«сь, в Н-». сне а не­
которые — в Москве, Подтвердилась ли сно­
ва та высокая оценка жюри?

Доктор Вольфганг Вёлерт, работник на­
ционального центра ГДР международной 
ассоциации театров для детей и юношест­
ва: Успех был необычайным: иркутян, как 
говсрится, носили на руках. Я думаю, кро­
ме высокого режиссерского и актерского 
мастерства, это объясняется и тем, что в 
театральном миое сейчас принято считать, 
что детский театр в отличие от кино и те­
левидения—‘это своего рода иллюстрация 
литературных произведений или истории. 
А это был театр! В жюри и в публике были 
в основном прогрессивные деятели. Они 
восприняли постановку как политический 
театр. Я видел, с каким восторгом аплоди­
ровали американцы и канадцы. А это уже 
кое о чем говорит...

Анна Бо-Лесик: С большим удовольстви­
ем смотрела еще раз историю об Искрема­
се. Мне кажется, спектакль стал еще бо­
лее точным, цельным. О его воздействии о 
Москве на театральных деятелей говорит 
хотя бы то, что пьеса была сразу переведс-

на на немецкий язык, и сейчас ее ставят 
у нас два театра. Вот. к примеру, театр 
«Молодая гвардия» из Галле. Главный ре­
жиссер его здесь, может рассказать.

Петер Шталь: Я помню, фильм об Искре­
масе меня потряс своей эстетикой. Но от­
важиться на театральную постановку... У

нас были неудачные попытки в разных те­
атрах. Иркутяне же меня убедили, что риск 
оправдан, и я сразу заинтересовался этой 
пьесой. Буду ставить ставить по-своему. 
Есть уже некоторые соображения. Для ме­
ня самое главное в пьесе -— возможность 
показать неразрывность искусства, профес­
сионального и народного, и революции. 
Это интернациональная тема, она будет по­
нятна в театре любой страны. И еще что 
привлекает — это романтизм, замешанный 
на подлинных исторических событиях, на 
подлинной жизни, с ее бытом, юмором, 
страданиями и радостями. Премьеру мы по­
святим XI съезду нашей партии, которь.й 
будет в апреле будущего года.

Вот так, стойний в своей вере о силу ис­
кусства. далекий нам по времени, но близ­
кий по духу Иснремас шагнул на подмост­
ки зарубежных теароп. В добрый путь! 
Пусть звезда его светит новым молодым по­
колениям. строящим свое будущее. А что 
же ценного для себя вынесли немецкие гос­
ти от знакомства с нашим театром юного 
зрителя? В ГДР всего пять специальных те­
атров для детей и юношества, но. как и v 
нас. взрослые театры ставят спентанли для 
детей, но в основном рождественские сказ­
ки (как они сами считают, этого далеко не 
достаточно для воспитания серьезного те- 
атпалЪною ?пит- -г к- п -«ч’ич • п-по­
движных гастролей по детским площадкам 
и лагерям на специальных машинах-фурго­
нах, трансформирующихся в театральные

подмостки. Это бы и нам не грех позаимст­
вовать. А чему они у нас хотели бы по­
учиться?

Рената Пик, актриса центрального дет­
ско-юношеского театра ГДР «Дружба» в 
Берлине: Я здесь училась искусству совме­
стной игры актеров полному единению 
всех участников спектакля. Так было во 
всех постановках, что мы видели. А исто­
рия Искремаса для меня — высшая точка 
нашего пребывания в Иркутске. Как бы мне 
хотелось сыграть в этом спектакле!

Эрика Стефан, доцент театральной шко­
лы в Лейпциге: Я не специалист по детским 
театрам, но главное открытие для меня в 
вашем ТЮЗе — работа с актерами, само­
отдача режиссера в этом деле. У нас во 
многом по-доугому строятся отношения. 
Посмотрев репетиции тренировки, я поня­
ла, как на сцене рождается такой ан­
самбль.

Доктор Криетель Хофман, театральный 
научный работник, член президиума меж­
дународной ассоциации театров для де­
тей и юношества, автор ряда книг о теат­
ре для детей: Я видела спектакль ТЮЗа в 
Москве. И мне было чрезвычайно интерес­
но посмотреть другие его работы. Рада, 
что первые впечатления подтвердились — 
театр интересный. Он в пути, в поиске. Я 
р.идсла «Малыш» и «Придет человечен». В 
них не все совершенно. Но они — свиде­
тельство того, что театр не стоит на месте. 
Это особенно важно для ТЮЗа, зоителм 
которого быстро растут, меняются. Я знаю 
го своему долгому опыту работы в ТЮЗе, 
как эго ответственно — не отвратить юную 
душу от театра: либо он полкрбит его на 
всю жизнь, либо мы его потеряем как зри­
теля. Мне кажется, достоинство Иркутско­
го ТЮЗа в том, что он со спектакля к спек­
таклю ищет свои путь.

Вот таким был разговор в Доме актера. 
Сделаем скидку на то. что шел он в широ­
ком кругу (во время встреч с актерами, п 
театре, на обсуждении спектаклей гости 
были нуда более критичны и придирчивы), 
на неподдельные восторги от сибирских 
красот и сибирского гостеприимства. Всем 
присутствующим на встрече было приятно 
услышать добрые слова о тезто". который 
каждый сезон одаривает зрителей хотя бы 
одной, но такой работой, о которой много к 
по-хорошему говорят.

А р эти дни ТЮЗ снова собирается в 
дальнюю дорогу. Сначала в Ленинград, на 
малые гастроли, а потом повезет своего 
Искрэмаса в Финляндию, на международ­
ный фестиваль молодежных театров, кото­
рый проводит в этой стране национальный 
центр международной ассоциации театров 
для детей и юношества в рамках Междуна­
родного года молодежи.

Б. ПРЕЛОВСКАЯ.


